
Глава 0006, Сумасшедшее Вознесение Во дворе, Е Тяньцзе вошел в свою комнату и остался до
наступления ночи, прежде чем спокойно выйти, воспользовавшись наступлением ночи, надел
маскировку и покинул город Ши Тай.

Через полчаса Йе Тяньцзе прибыл на гору Ши Тай за городом.

В этом горном массиве росло бесчисленное множество духовных зверей, а также множество
заветных лекарств от духа, и три великих клана уезда Сидай, разделивших угол горы Сидай, у
каждого из которых была своя охотничья территория, а размер охотничьего уголка также
означал силу клана.

Стоя на перевале горы Шидай, глядя на тяжелый горный хребет перед ним, Ye Tianze был
полон аппетита, обычный человек не осмелился бы прийти на охоту ночью, потому что дух
зверей того же уровня не были слабее, чем человеческая раса того же уровня в малейшей
степени.

Более того, ночью восприятие духовного зверя намного превосходило восприятие
человеческого рода, но Йе Тяньце был здесь не для того, чтобы дать головы духовным зверям, а
для того, чтобы охотиться на них.

Хотя его бессмертное военное тело даже не было успешно утолено на первом уровне, его
Бессмертные знания были заклятым врагом духовных зверей того же уровня.

Только что войдя в гору, пара глаз закрепила Ye Tianze и пристально следила за ним, мимо
вспыхнула черная тень.

Под ночью, два глаза, которые сверкали зеленым светом, в сопровождении этой огромной
черной тени, бросились в сторону Ye Tianze.

"Доброе утро". Йе Тяньцзе не собирался уклоняться и вытащил большой вольфрамовый
стальной пистолет и ударил его ножом в сторону этой черной тени.

"Фу".

Это был небесный волк, его свирепые клыки сверкали холодным светом, и он открыл рот,
чтобы укусить Йе Тяньцзе за шею, это тело было более чем в два раза больше, чем у него.

Фигура Йе Тяньце уклонилась от смертельного удара небесного волка.

Небесный волк приземлился на землю, излучая жуткий зеленый свет в его глазах, которые,
казалось, имеют магическую силу, и с поворотом своего тела, налетел на Ye Tianze снова.

Но он быстрее отреагировал, запустил свою броню и прикрыл ее.

Под влиянием Тайн Охотничьего Неба, тело Песчаных Волков заметно дрожало в воздухе,
паникующий взгляд показывал в их глазах.

Сразу же, Йе Тяньце воспользовался возможностью и выстрел пробил ему глотку.

"Первый ранг, шестой ранг, слишком слабый". Йе Тианзе сказал.

Чудовище духа первого класса было эквивалентно стронцу Цукидзи, а чудовище духа второго
класса было эквивалентно стронцу царства Пробуждения.



Хотя духовные звери того же уровня были намного сильнее, чем человеческие земледельцы,
выращивание Йе Тяньцзе было Охотничьей Небесной Тайной, и как только она была покрыта,
духовная кровь духовных зверей будет затронута, и сразу же будет обнаружена брешь, которая,
естественно, сделала невозможным его соперника.

Первый был волком шестого ранга, и даже если он не использовал тайну грязного неба, чтобы
повлиять на духовную кровь другого, он смог убить его только своей плотью.

Тем не менее, Йе Тяньцзе не пришел на гору Сидай так поздно ночью, чтобы отточить свои
боевые искусства, это было чисто для того, чтобы укрепить свои силы, он не хотел тратить
время впустую.

Вынимая кинжал, Ye Tianze ловко разрезает кровеносные сосуды консервного волка,
подталкивая Умение Охотничьего Неба к тому, чтобы начать очищать кровь внутри
консервного волка.

Обычно можно было бы пить кровь спиртового зверя напрямую, но "Охотничьи небесные
тайны" Йе Тяньцзе мог бы очистить кровь ци непосредственно от небесного волка, что имело
бы лучший эффект, чем питье крови напрямую, и под закалкой "Охотничьих небесных тайн" не
возникало бы никаких примесей.

Вскоре вся кровь ци волка-банга была очищена, и каждая из девяти духовных кровей в
Дантьяне была повышена, но эффект был очень слабым, потому что это звание волка-банга
было слишком низким.

"Было бы неплохо иметь кольцо для хранения". Глядя на бледного волка на земле, который уже
превратился в сухой труп, Йе Тяньзе почувствовал жалость.

Ему нужно всё, и даже если он вернёт свою шерсть, он может получить за это кучу денег.

Чувствуя непрестанные странные движения вокруг него, Йе Тяньце держал свое копье,
странный свет, показанный в его глазах: "Через пятьдесят тысяч лет существа этой земли
снова будут трепетать из-за боевого тела "Охотничье небо".

Ранним утром Е Тяньдзе стоял на небольшом холме, его ци и кровь кипели, и его сила плавно
перешла с восьмой ступени Фонда Цукидзи на девятую ступень Фонда Цукидзи.

Всего за несколько коротких часов он убил сто восемь зверей первоклассников, среди которых
был еще один, который собирался поступить во второй класс.

"Все еще слишком медленно, если бы это была предыдущая жизнь, этих нескольких часов было
бы достаточно, чтобы убить тысячи первоклассных духовных зверей." Йе Тяньцзе пробормотал
про себя: "Тем не менее, дело не в том, что я сейчас слабее, чем моя предыдущая жизнь, а в
том, что я просто адаптировался к своему телу, и через некоторое время я могу полностью
превзойти силу моей предыдущей жизни на этом этапе".

Если кто-то об этом слышал, он должен был до смерти испугаться, зная, что ежемесячная
охота в Сидай Сити, больше всего, что семья может охотиться на горе Сидай, - это чуть больше
тысячи голов.

Отдохнув несколько мгновений, Йе Тяньцзе запустил свою хунтинскую уловку и собрал на



своем теле все злобные Ци, а затем устремился обратно в город Шидай.

Торможение ци было важной частью усовершенствования тела Бессмертной войны,
усовершенствования тела сущностной кровью и усовершенствования костей с помощью
торможения ци.

Кровь - это жизнь, а смерть - это смерть.

С мерцанием смертоносного ци в кости, тело Йе Тяньцзе дрожало, что было похоже на
бесчисленное количество игл, пронзающих кости, боль в любой части тела не соответствовала
боли в костях.

Это была тренировка для костей, а также тренировка для воли, чем тверже были кости, тем
сильнее была воля, в предыдущей жизни Йе Тяньце смог подняться из микроскопического
конца и вырасти в поколение человеческих императоров, не приняв большого везения, каждый
его шаг был запечатлен кровью.

Жалящая краска длилась более часа, и все свирепые Ци были закалены в кости, и в это время
лицо Йе Тяньцзе тоже было бледным.

Несмотря на то, что царство никак не улучшилось, его сила, тем не менее, значительно
возросла, если бы он сражался с Йе Тяньцин с его нынешней силой, то Йе Тяньцин не только
разбил бы кости руки, но и всю руку, скорее всего, разбил бы.

Позавтракав, Йе Тяньцзе снова пошел в комнату духа клана, и когда эти подчиненные клана,
увидев его появление, уже не осмелились указать на него, как раньше, все их лица
благоговейно взирали на него.

"Правда, только сила может заслужить уважение". Йе Тяньзе тоже было все равно, и он снова
пришел к входу в комнату Небесного Духа.

Это все еще были два охранника, но, глядя на его выражение, его отношение было совершенно
иным, чем вчерашнее, и Йе Тяньцзе ничего больше не сказал, вытащил свой жетон и вошел в
комнату небесной культивации.

"Как долго, вы говорите, он останется на этот раз?" Один из охранников попросил посмотреть
ему в спину.

2 посмотрите на 6o подлинную главу 9 # на Oz

"Не может быть больше трех часов, в конце концов, эффект эликсира уже был достигнут до
предела, он не может перейти в Царство Пробуждения". Другой охранник сказал.

"Жаль, что все эти ауры потрачены впустую."

"Не говорите, что это три дня, даже если вы дадите ему три месяца, он ни за что не поглотит
всю ауру внутри."

Двое охранников разговаривали, когда вдалеке внезапно появилась какофония, и они
оглянулись, только чтобы увидеть идущего юношу с прямым лицом.

"Это молодой мастер Тянь Син!"

"Его сила, которая была снова усилена, фактически пробудилась до пятого ранга."



"Говорят, что кровь Духа ветра Молодого Мастера Небесной Звезды была усовершенствована
после создания его духа".

"Разве это не значит, что Юный Мастер Небесная Звезда собирается догнать Юного Мастера
Небесного Моря?"

В разгар разговора Йе Тяньсин подошел к страже, и две стражи немедленно встали с
уважительными лицами.

"Я слышал, что это дикое семя вчера провела три часа в комнате для выращивания райских
растений?" Йе Тяньсин спрашивал.

"Дикий ублюдок?" Охранник вдруг подумал о вчерашнем инциденте и сказал: "Молодой
господин Тяньсин говорит о Йе Тяньцзе, верно?".

"Хм, даже дикая раса достойна фамилии Йе?" Йе Тяньсин сказал холодно.

У двух охранников на лице было смущение, и один из них сказал: "Молодой господин Тянь
Синь прав, вчера он пробыл здесь три часа, и... он опять вошел".

"Хмм!" Ye Tianxing брови бороздили сразу, думая о событиях того дня, его qi не попал в пятно:
"Это просто, чтобы вызвать сочувствие, это просто подачка от старого предка, я покажу ему
сегодня, что вы имеете в виду под силой, открыть еще один Небесный Дух-зал комнаты, я
пойду на тренировку!

Видя, как Йе Тяньсин заходит внутрь, два охранника со странными выражениями, которые
выстраивались в очередь с детьми семьи Йе, готовившимися к выращиванию, взорвались.

Многие слышали слова Йе Тяньсина, один за другим, десять за десятью, и они сразу же
привлекли внимание высшего руководства семьи Йе, которое услышало, что Йе Тяньсин явно
пытался унизить Йе Тяньсина своей силой.

В конце концов, совершенная кровь духа ветра Ye Tianxing была сделана из крови духа ветра Ye
Tianze, чтобы построить его дух.

"Интересно, сможет ли молодой господин Тянь Син, оставаясь внутри в течение нескольких
часов на этот раз, побить рекорд молодого господина Тянь Хая?"

"Молодой господин Тянь Хай - это кровь духа третьего рода, из которой кровь золотого духа
также совершенна, и когда он пробудился в царстве, он был в нем более двенадцати часов, и
этот рекорд, среди его ровесников, до сих пор не был побит".

"Это не совсем точно, Кровь Духа Святого Духа Молодого Мастера Небесной Звезды сейчас
также совершенна, и мое человеческое возделывание, несмотря на то, что я пробудил три
линии Крови Святого Духа, мой майор все еще одна линия Крови Святого Духа, и говорят, что
он также был лично проинструктирован Старым Предком и культивировался на земле моих
предков в течение нескольких дней.".

По мере продолжения дискуссии тема быстро переместилась на Йе Тяньсин и Йе Тяньхай, двух
близких братьев, а что касается Йе Тяньцзе?

Никто не думал, что он сможет превзойти этих двух ярчайших гениев семьи Йе.
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